Magna PT 8.p.A., Via dei Clclaminl 4, -70026 Modugno (Bari)

NOVUS LOGISTICS LTD.
5 Sketty Close

Brackmills Industrial Estate
NORTHAMPTON

NN4 7PL

REGNO UNITO

M MAGNA

o4/ FEF

Delivery no. / Date:

4041037/ 31.07.2020

Purch. ord. no.; 5604/051
Purch. ord. Date: 30.06.2020
Supplier's no.: GETIT
Order no. / Date: 5M522 / 02.07.2020
Customer ho.: 10007920
Consignee: 30008016

Packager Int. Cons.:

05 Service / Ersatzteil

Person in charge:

Martinelli, Rocco

Tel. no. / Fax:

loading station:

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight 240 KG Net weight 240 KG Volumes 4,740 CD3

ltem Material Quantity Weight
Description

000010  2500189700KDFO 312 PC 220 KG
Engagement System
Customer article number: CABP-7C603-BB

900001  PAK-707228 1 PC 20 KG

Cartone leve attuatore Ford
terms of dispatch:

terms of delivery:

AECF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A.

a soclo unico

Via dei Ciclamini 4
1-70026 Modugno {Barl)
Tel. 0B0 -5 85 81 11
Fax 080 -5 8582 04

Cap.Soc.; EUR 25.850.000,00
i.v.R.Imprese di Bari

C.F. 8 P.IVA 04886850728
REA 339886
www.magna.com

03 Truck Forwarder

FCA Madugno, ltaly

EUR: BNL-Banca Nazicnale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT'24 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America N.A.

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e ceerdinamento di Magna Powsrtrain GmbH



*
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COLLECTION NOTE FOR NOVUS (United Kingdom) { 6DCT250 |

Shipper Detalls
Company Name: WAGNA PT s.pa. |Supplier G508 Code: [crana
Street: via del Cicfaminy, 4
City: Modugno
Zip code: 70026 | Country: Jirary
Contact Person: Mr.Martineli Rocco
Contact Phone! +390805858471
Contact eMail: |rocco.marineli@Magna.com
Collection Address:
[alternative)
Timing
|Collection date: | 03/05/2020 Collection time frame: |8:00-14:00 |
Shipment detalls

ASN dimensions for pack Packaging .,

(delivery nte number) Part Nurnber PC number | Sales Order PCS By In M Units  Type Gross Weight [  Dinatnic Stackable
4041038 CABR-7C602-AB 5468/051 112 130 20 a0 1 E-Pallet 186 ne
4041037 CAEP-7CE03-BB Se04/0SL 512 120 15 100 1 Pallet 240 1
4041038 CASP-70602-DC 5622/051 672 10 75 100 3 Paller 1017 +1

. Total 5 Units 1443 ke
Dangeraus goods? yas lj no



1 Mittente (Ragi ociale, cita, stato
Evpadion (o oy INTERNATIONALER FRACHTBRIEF CMR

Magna PT S.p.a - LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL
H H ] Diese BefSrderung unterliegt trotz einer Ce transport est soumis, nanobstant
Via dei CICIamlnl’ 4 gegenteiligen Abmachung den Bestim- toute clagse contrat de transport
I-70026 MODUGNO - BARI mungen des Obeseinkommens Gher den international de marchandises
Befdrderungsverirag im Intemationalen par route (CMR) Strallengtiterverkehrs (CMR)
2 Deslinatario {Ragione sacials, citta, stato} 1 6 Trasportatore {Ragione sociale, citta, stato)
Destinatare (nom,adresse,pays) Transportaur {(nom,adressa.pays)
Novus Logistics LTD.
5 Sketty Close, Brackmills Industrial Estate Ziegler ()
NorthHampton NN4 7PL, ao GTLQ/LA
Great Britain M
3 Luogo previsto per fa cansegna della merce 1 7 Trasportatori successive/i (Ragione saclale, cittd, stato)
Ligu prévu pour la livrasion de la marchandise Transporteurs sucessifs (nom.adresse,pays)

OrtiLieu IDEM

Land/Pays

4 Luogo e data della presa in carico della merce
Lieu et date de la prise en charge de [a marchandise

OrtiLisu MODUGNO,

LandPays  1TALY 1 8 Riserve & osservazioni del trasportatore
Raserves et observations des transparisurs

Datumate  04/08/2020

5 Documenti allegati
Documents annexés

:LIVERY NOTE:4041036-4041037-4041038

Contrassegni e numeri 7 Numero dei colli 8 Imballaggio 9 Descrizicne merce 1 0 Nr. di statistica 1 1 Peso lordo kg. 12 Volume m3
Marques et numeéros Nambra des calis Mode d'emballage Nature de la marchandis No. statistique Polds brutkg Cubage m3
Order 5468/051
CABP 7C602 AB 14 CARTON BOXES LEVER ACTUATOR1 112PCS
Order 5604/051 - 1443 KG
CABP 7CB03 BB 1 PALLET ENGAGEMENT SYSTEM 312 PCS
Order 568<4/051
CABP 7C602 DC 2 PALLET LEVER ACTUATOR?2 672 PCS
UN-Nr, Klasse Ziffer Buchstabe {ADR)
Un-No., Classe Chiffre Lettre {ADR)
Absend Wah Empfi
1 3 Istruzioni def mittente 1 9 zu zahlen vo: L-efggdﬁéu, MinT:iﬂ L;n B:Q%;aire
Instructions de I'expaditeur { formalités et autres) A payer par!
;Exdd.l: transport
EmaBigungen
Reductions -
Zeischensumme
Sofde
Zuschlage
Suppléments .
i"rals ancessuli-rgs
Sonstiges
Divers +
Zu zahlende Gesamt-
summef Totala payer

1 4 Rickerstatiung / Retnboursement

1 5 Frachtzahlungsanweisung/ Prescription d'affranchissement 20 Convenzioni particalari / Conventions particulieres

Trasporto prepagato / Franco

Trasporto a carico destinatario/ Non Franco : FCA

21 Compilaioa /E=biliea MODUGNO  am/le  04/08/2020 24 verce ricevuta Data
n A L Réception des marchandises Date
.
22 magna PT S.p.a - VIA DEI CIC e |23 20 y/ am
1-70026 MODUGNO - BARI F
{Firma e timbro del mittente) {Firma o timbro del trasportatora} ) N e
{Signature et timbre da L"&xpediteur) {Signature et timbra du transporteur) (Firma e timbro de! destinataric)
(Signature et timbre du destinataire}
[ / Paletten-Absender — Expaditeur des pale Paletten — Empfiinger — Destinataire des palettes
25 Angaben zur Emittiung der Entfernung mjt Grenzilbergingen
van bis km Art Anzahl | Kein-Tausch Tausch Art Anzaht | Kein-Tausch | Tausch
Euro- Euro-
b Paleite palette
Gitterbox- Gitterbox-
Paletie Paletta
Einfach- Einfach-~
Palette Palette
26 Vertragspartner des Frachtilhrers
27 Amiliches Kennzeichen Nutzlast in kg Bestdligung des Empféngers Bestitigung des Fahrers
Targa
motrica
Targa
rimorchio

Benutzte Gen.- Nr. National Bilateral EG CEMT




